平成２４年１０月　2012 / 10　
　保　護　者　様　To: Parents/guardians

豊橋市教育委員会 From:
Masatoshi Kato, Superintendent of Education
  　　　　　　教育長　加藤正俊　　Toyohashi City Board of Education
麻しん（はしか）・風しんの予防接種のおすすめについて
Advice Regarding Vaccination against Measles & Rubella

学校では、児童が健康で円滑な学校生活ができるよう配慮しておりますが、麻しん・風しんをはじめとする感染症が学校でまん延した場合、やむを得ず学級閉鎖などの措置をとることになります。
感染症まん延防止のため、小学校入学前に受ける予防接種を未接種のお子様は、入学までに接種するようおすすめいたします。

つきましては、接種状況を確認するため、接種が済んでいる方は、下欄の麻しん・風しん予防接種実施報告を保護者の方で記入し、就学時健康診断を受診する際に学校に提出してください。接種が済んでいない方は、接種後に記入し、学校まで提出してください。
麻しん風しん混合ワクチン（ＭＲワクチン）２期の「予防接種通知書」は、保健所健康政策課より４月に各対象者へ送付されています。不明な点は保健所健康政策課（電話　３９－９１０９　FAX３８－０７８０）にお問い合わせください。
予防接種の費用は無料（市が負担）です。ただし、無料になる期間は平成２５年３月３１日までで、その期間をすぎると全額自己負担（１万円程度）になりますので、必ずこの機会に接種を受けてください。
At schools, we try our best to make sure students enjoy a healthy and trouble-free life in school. However, if infectious diseases such as measles or rubella become widespread, the school may need to temporarily close down classes or take other measures.

In order to prevent the spread of infectious diseases, we recommend that children who have not yet received the vaccines normally received before beginning elementary school receive those vaccines before they enter school.

As such, in order to confirm the vaccination status of our students, we ask that you submit the "Report of Vaccination against Measles & Rubella" on the next page. If your child has already received the vaccination for measles and rubella, then fill in the form below and submit it to school at the school entrance health examination. If your child has not received the vaccination, please fill in and submit the form below after your child receives the vaccination. 
Vaccination notices (Yobō Sesshu Tsūchisho) for stage 2 of the combined vaccine for measles and rubella (MR Vaccine) were mailed to eligible recipients by the Health Policy Division of the Public Health Center in April. If you have any questions, then please contact the Health Policy Division (Kenkō Seisaku-ka) of the Public Health Center (Telephone: 0532-39-9109; FAX: 0532-38-0780).
It is free to receive this vaccination. (The City is paying the cost.) However, this vaccination is only free to receive up through March 31, 2013. If you receive the vaccine after this period has passed, then you must pay the entire cost of the vaccine yourself (approximately \10,000). Therefore, please use this opportunity to receive the vaccine.
	第２期 麻しん・風しん予防接種内容　Details of the Stage 2 Measles and Rubella Vaccination

	対　　　象 　Eligible Recipients
	接種するワクチン　Vaccine to be Given

	接種日に５歳以上７歳未満で、来年４月に小学校に入学する子

Children who are 5 years-old or older and younger than 7 years-old on the date of vaccination who will begin elementary school in April of next year
	Combined Measles and Rubella (MR) Vaccine



麻しん・風しん予防接種実施報告(Mashin Fūshin Yobō Sesshu Jisshi Hōkoku)

Report of Vaccination against Measles & Rubella
	入学予定小学校名
Name of School Child Will Enter
	
小学校

Elementary School

	お子様の名前
Child's Name
	

	接 種 年 月 日
Date of Vaccination
	
年
月
日

/
/

	備　　　　　考
Notes
	


＜切り取り線＞





Cut Here





Cut Here









